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Maksim Gorkll
v Rusili

Kot smo Ze porolali, se je slo-
witi ruski pisatelj Maksim Gor-
kij po dolgem bivanju v inozem-
gtvu nedavno vrnil v Rusijo. Po
piegovem odhodu iz Rusije in
wvetkrat ob fasu njegove odsot-
nosti so se slisale vesti, da se je
ta veliki sin ruskega naroda
kon#no sprl s sedanjim reZimom
in da je Rusijo takorekol zapu-
stiti moral. Naslednji opis spre-

jema, ki mu je bil prirejen V
Moskvi, ne potrjuje teh vesti.
Porocila iz Rusije govorijo

marved o tako prisrénih in sve-
¢anih sprejemih v &ast Gorke-

mu. da izgleda, kot bi bile sve-
tanosti nalas® preratunjene Vv
svrho zanikanja omenjenih go-
vorie, v kolikor niso le izliv ele-
mentarnega navdusenja pred si-
lo duha, ki je vzvisen nad poli-
ftifnim reZimoi.
Ll 1
Kakor hitro se je raznesia
wvest o prihodu Gorkega Vv Mo-
Iskvo, so mu zalela prihajati od
v vabila na obisk.

seh Strand

I'eh vabil, ki so iih poslale raz-
ne sovjetske organizacije, usta-
nove, podjetja, tovarne itd., je
‘Gorkij prejel na stotine; narav-

no se ni mogel odzvati vsem. Te
dni je obiskal samo «Hercenov
dom» (Dom sovjetskih knjiZev-
nikov) in «Osrednji dom rdece
armade», ki je bil otvorjen za
tasa proslave devetletnice obk
stoja rdede vojske.

V «Hercenovem domu» S0 po-
zdravili Gorkega knjiZevniki F.
Gladkov, M. Koljcov in F. Niki-
forov. F. Gladkov je v svojem
pozdravnem govoru med dru-
gim dejal: «Treba je, da razu-
memo, kako predstavlja Gorkij
naloge sovjetskega KknjiZevni-
ka». Koljcov je v svojem govo-
ru naglasil, «da je sovjetskemu
knjizevniku neobhodno potreb-
no, da se pribliza novinam, kaj-
ti literarna arena Se je raz-
Eirila iz ozkega kroga Citate-
ljev v stotisoeri avditorij no-
vin». «Pokazati hofemo Gorke-
mu nase knjiZevne bolezni,» je
dejal Nikiforov, «naj on ugoto-
vi diagnozo in predpiSe recepi.»

V svojem odgovoru je Gorkij
dejal, da se ne ¢€uti sposobnega
za razsodnika v literarnih spo-
rih, vendar pa da lahko z goto-
vostjo trdi, da so ti spori znak
gazmaha knjizevnosti. Govorel
o tem, o ¢emer je treba pisati, je
Gorkij izjavil, da mora ruski
knjizevnik zavzeti obrambno
stali€fe napram mestanom, na-
pram ljudem, ki stremijo samo

po blagostanju.
Vv «Osrednjem domu rdele
vojske», kjer ga je pozdravil

tlan revolucionarnega vojnega
sveta, ie imel Gorkij daljsi go-
vor, v katerem je proslavljal
rdeo armado kot «veliko delo
delaveev in kmetov». Govorilo je
Ze ved &lanov rdefe armade, od
katerih je eden pozival Gorke-
ga, naj ostane v Rusiji med svo-
jimi rojaki, ki bodo bolje nego-
vali njegovo zdravje nego v 1ino-
zemstvu.

Nato je bilo poklonjenih Gor-
kemu vel& darov, med njimi pu-
ka. model tanka, dalinogled in
cela zbirka lista «Krasnoarme-
jec». Obenem je bil pisatelj ime-
novan za castnega Ctlana «Doma
rdefe armade». Ob zakljutku
glavnosti je govoril znani polj-
ski komunist Felix Kohn, ki je
med drugim dejal: «Dali smo
vam orozje vsake vrste, a enega
orozja vam nismo dali, ker ga
Ve imate; to je pero, ki je ravno
tako dobro kot puska.»

Slavnost se je zakljulila s
tem, da je Gorkij poljubil Kohna
in ponovno izrazil svoje spoSto-
vanje do rdefe armade.

NavdusSenje, s katerim je da-
nainja Rusija sprejela pisate-
lja, ki v svojih delih tako ver-
no opisuje Krize in tezZave ru-

skega priprostega ljudstva, iz
katerega je sam izSel, je priglo
do izraza na najraziié¢nejSe na-
Cine. Vsi ruski listi so obSirno
pisali o njem. o njegovih delib
in -pioh o vsem, kar je v zvezi
z njim. Meskovski dnevnik «Ve-
ternaia Moskva» mu je posvetil
ogromen podiistek.

NiZnjem Novgorodu je na-
stal veiik spor radi rojstne hige
Gorkega. Nekateri trde. da je ta
hisa stala v Kavalihinskega uli-
ci ter da je Ze davno porusena:
drugi pa spet zatriujejo, da je
rojsina hi%a 3e pokoncu, a da se
nahaja na drugem mestu nave-
dene ulice. Najbrz bo moral ta
spor reSiti Gorxij sam.

V Nifnjem Novgorodu je #e
ved drugih posiopij, na katera
S0 navezana mlada leta Gorke-
ga. V Uspenskega ulici stoji hi-
3a, kjer je Gorkij prefivel pri
svojem dedu polovico svojega
detinstva. V Kanatnega ulici
stoji hisa, kjer je bil Gorkij are-
tiran; v neposredni bliZini se
dviga hi3a, kjer je stanoval pi-
satelj Korolenko, s katerim se je
Gorkij pogostoma sestajal. V
Pokrovskega ulici se nahaja
Cevljarska delavnica, kjer se je
mladi Gorkij u&il fevljarske o-
brti. V isti ulici je imelo nek-
daj svoje prostore urednistvo
«NiZnjegorodsk gyza Listka», pri
katerem je Gorkij dalj ¢asa so-
deloval. -V neki drugi-ulici je
Gorkij sluzil pri nekem risarju,
ki ga ie pogostoma lasal in pre-
tepal. V Zukovskega ulici stoji
Se hifa, kjer je imel neko& svo-
jo pisarno odvetnik Lapin, pri
katerem je bil Gorkij zapoSlen
kot pisar. V starem niZnje-nov-
gorodskem zaporu na irgu O-
stroZznaja je bil Gorkij dve leti
zaprt. Vsa ta poslopja se sedaj
popravijajo in se bodo deloma
ohranila kot narodni muzeji.

V,» te manifestacije pa pred-
stavijajo le en del €asti, ki jih
je Gorkij deleZen od vseh strani
obfinstva. Njegov povratek v
domovino se je izvrs8il — z eno
besedo — v obliki pravega tri-
umfalnega pohoda.

Pri polet lefakca Maddalene

preko ledenih poljan
Generala Mobileja in tovariSev ni pasel

RIM, 19. Z ladje «Citta di Mi-
lano» v King's bayu je doslo
porotilo, da sta letalca Larsen in
Liutzow Holm v drugif poletela
preko otoka Foyn, v katerega
bliZini se nahaja general Nobi-
le in njegova skupina. Kot smo
Ze vieraj porocali je general No-
bile opazil eno izmed letal v ne-
posredni bliZini. Letelo je mimo
taborista v razdalji dveh km.

Kot Ze refeno sta Larsen in
Litzow Holm takoj spet odle-
tela proti skupini generala No-
bileja, toda tudi takrat nista o-
pazila Sotora, ki je napravljen
iz rdefega blaga.

Medtem je sinoli prispel v
King's bay major Maddalena, Ki
je imel radi megle precejSnje te-
Yave na potu preko Barentske-
ga morja. In davi ob 5.25 — po
nasSem Casu — je odletel proti
vzhodu preko Sevrovzhodne
zemlje proti otokoma Foynu in
Schiiberju, da najde generala
Nobileja in njegove tovarise.
Majorja Maddaleno sta sprem-
ljala porofnik Cagna in mebha-
nik Rampini. Leteli so preko la-
dje «Braganza» v bliZini Sever-
nega rta, bas ko je pristajalo ob
njej norvesko letalo.

Toda tudi majorju Maddale-
ni ni uspelo, da bi na3el Nobile-
jevo skupino. Ne da bi opravil
svojo nalogo, se je malo pred
poldnevom povrnil v King's bay.
Preiskal je mesto, ki ga je na-
znacil general Nobile, in vso o-
kolico, a zaman: Z ladje «Citta
di Milano» pa so takoj po nje-
govem povratku v King's bay
brezZi¢no sporotili generalu No-
bileju, naj vodi z brezZi¢nimi
pojasnili majorja Maddaleno, ko
se mu bo s svojim letalom «S.
55» v drugic pribliZzal.

Kije je Amundsen?

10. reiilnih ekspediclj

OSLO, 19. Letalec Guilbaud in
raziskovalec polarnih krajev A-
mundsen, ki sta odletela Se te-
kom véerajénjega dneva na le-
talu «Latham 47» proti Sval-
bardskim otokom, bi bila mora-
la Ze pristati v King's bayu, to-
da doslej sem e ni prispela ni-
ke'xku vest, da bi se bilo to zgo-
dilo. Sprito tega splosno pre:-
vladuje mnenje, da sta odletela
kar proti Severovzhodni zemlji
in preko nje, da eventuelno nai-
Jdeta Kak sled o eni ali drugi ali
celo tretji skupini generala No-
bileja. Baje je Amundsen pred
svojim odhodom iz Tromsoja ce-
lo namiguil na to moZnost. - -

Iz Tromsoja pa je doSla vest,
da je prispel tja major Fenzo.
Od tam pa sta se finska in Sved-
«ka letalska ekspedicija odpra-
vili Ze vCeraj popoldne okrog
16.30 in bi bili morali Ze dospe-
ti na Svalbarde. O njihovem pri-
stanku v King's bayu pa doslej
ge ni nikake vesti.

I’uye]juik ruskega ledolomca
«Maligina» ie sporo¢il, da ie la-

la do otoka Hopeja, ki
se nahaja jugovihodno od Sval-
bardskih otokov. Ledolomec bo
v kratkem priplul do Leigh
Smithovega rta.

V naslednjem podajemo pre-
gleden opis poloZaja, v katerem
se nahajajo poedine ekspedicije:

Ladja «Braganza» se nahaja
nekaj milj vzhodno od Severne-
ga rta. Z ladje se je odpravila
skupina smudarjev s sankami
in psi v smeri proti otoku
Johnu.

Ladja «Hobby» se vrata proti
King's bayu, toda skupina smu-
¢arjev, ki je bila odposlana s te
ladje, je prispela na otok Sko-
resby.

Letalo «Isaat - S. 55» s major-
jem Maddaleno na krovu je
prispelo v King's bay in je Ze
pricelo s svojimi poleti za resi-
tev generala Nobileja.

Letalec Penzo je prispel 8 svo-
jim letalom «Marina 2» tipa
«Dornier Wal» v Tromsé in bo
takoj nadaljeval svojo pot proti
King's bayu.

Svedsko letalo «Uppland» in
finsko letalo «Torku» sta odle-
teli iz Tromsoja proti King's
bayu, kamor bi morali dospeti
Se tekom danasnjega dne.

O letalu «Latham 47», s ka-
terim sta odletela Amundsen in
Guilbaud véeraj iz Trosoja pro-
ti Svalbardskim otokom, ni Se
nikakih vesti

Svedski ladji «Tanja» in
«Quest» sta pripluli sinoli do
Svalbardskih otokov. Na teh la-
djah so eno letalo s smufmi in
dva hidroplana.

Ruski ledolomec «Maligin», na
katerem se nahaja tudi en hi-
droplan tipa «Junkers» se bli¥a
Severovzhodni zemlji. Ledolo-
mec «Krasin» pa je na potu
proti Bergenu.

zakaj Larsen in Liltzow Holm
nista opazila taborii&a generala
] Nobileja

RIM, 19. Znani vseudlili¥&ni
profesor Eredia je z ozirom na
dejstvo, da letalca Litzow in
Larsen pri svojem poslednjem
poletu nista zapazila generala
Nobileja in njegovih tovariSev,
do¢im so le-ti videli letali, podal
novinarjem nekatere izjave. De-
jal je, da se ni Cuditi, e letalca
nista zapazila Nobileja, kajti
razdalja, ki jo lahko premeri o-
ko, je odvisna od visine, v kate-
ri se nahaja opazovalec. Ce ho-
te letalec pregledati veé&ji pro-
stor, se mora spustiti niZje, ta-
ko da leti v viSini kakih 100
metrov. V tej visini ima najved-
jo moZnost, da zapazi signale.
To predvsem v krajih, Kkjer se
nahaja Nobile. Obzorje v polar-
nih krajih se namre¢ lahko pri-
merja z morskim obzorjem, ker
tam ni nikakih otokov in nika-
kih peéin, po katerih bi se leta-
lec mogel ravnati pri svojih o-
pazovanjih,

RIM, 19. Profesor Ogliotti, do-
cent na medicinski fakulteti na
turinski univerzi, je sperotil dr-
zavnemu podtajniku za aero-
navtiko on. Balbu, da je pri-
pravljen spustiti se 8 padobra-
nom z letala na mesto, kjer se
nahaja general Nobile s svojimi
tovarisi, da poda ranjencem po-
trebno zdravniiko pomot.

Minister on. Belluzzo prl nadfel-

RIM, 19. Naclelnik vlade je
sprejel danes v avdijenci mini-
stra za nacionalno gospodar-
stvo on. Belluzza, ki mu je po-
drobno porotal o sploSnem go-
spodarskem polofaju v driavi
ter o izgledih za Zetev v posa-
meznih pokrajinah.

RIM, 19. Minister on. Belluzzo
je bil danes sprejet pri naelni-
ku vlade, kateremu je predla-
gal, naj se dovoli kredit 10.000 L
za podpore druZinam z mnogimi
¢lani.

70 tesistovske oroanizactje

v inozemstvu bo izhajal poseben
«Fogplio d’Ordini»

RIM, 19. Tajnistvo faSijev V
inozemstvu je sklenilo, da pri&-
ne z izdanjem uradnega lista
«Foglio d'Ordini». Izhajal bo
dvakrat na mesec, pri¢ensi s 1.
jul. t. 1. Od vsake Stevilke bosta
posameznim inozemskim tajni-
&tvom odposlana po dva izvoda:
enega zato, da ga tajnistvo izo-
besi v svojih drustvenih prosto-
rih; drugega zato, da ga shrani.
Se en tretji izvod bo pa odpo-
slan konzulatom v poedinih
kraiih.

Haifjagsko-joguslovensko  mhiftanje

v sodbi angleikega lista

BEOGRAD, 19. Jugoslovenski
listi so ponatisnili iz angledke
revije «Near East» ¢lanek, v ka-
terem je med drugim receno, da
sta Italija in Jugoslavija razo-
tarali preroke, ki so napovedo-
vali in pri¢akovali vojno. Odno-
Saji med tema dvema sosednima
drZavama so se v zadnjem &asu
znatno zboljSali in je upanje,
da postanejo s asom prijatelj-
ski. Razpravljajot o prijateljski
pogodbi med Italijo in Tur&ijo,
pravi ¢lankar, da predstavlja ta
pogodba velik dogodek v povoj-
n% zgodovini.

Razgovor Kralin Aleksandra

s francoskim novinarjem

PARIZ, 19. «Matin» objavlja
interview, ki ga je kralj Alek-
sander dovolil francoskemu no-
vinarju Sauerweinu. Kralj je u-
vodoma omenil leta vojnih stra-
hot, ki jih je Srbija morala pre-
trpeti, in je nadaljeval: «Jugo-
slovenska drzava je danes po-
pelnoma organizirana. Sleherni
dan prinasa novih napredkov,
tako da lahko s popolnim zau-
penjem giedamo v bodolnost.
Velika zmota je, ako misli tuje-
zemstvo, da tvori Jugoslavijo
troje narodov, ki bi se 3ele mo-
rali polagoma in naporno zdru-
Ziti. Manjsine takorekol ne ob-
stojajo; na vsak nalin pa ne
predstavljajo politi®nega proble-
ma. Obstoja samo en jezik in vsi
Jugosloveni se smatrajo za po-
tomce enega samega, velike slo-
vanskega plemena. Politi¢ne
razprave se nanasajo edino le
na sistem in nikakor ne na
skupen ideal. Ce je kdo, ki mi-
sli, da smo mi neenotna drzava
in da je pri nas mogoce Sfuvati
enega proti drugemu, se zelo
moti»

Kralj je nadalje omenil miro-
ljubno politiko Jugoslavije in
pripomnil, da je Jugoslavija Ze
mnogo naredila za to, da se po-
staxvi na isto visino z moderno
civilizacijo. «Jugoslavija je za-
dovoljna s svojo usodo,» je na-
daljeval kralj. «Ona zadosta Ze
sama sebi, zaradi raznovrstno-
sti svojega bogastva in delavno-
sti svojega ljudstva.»

Kontno je kralj govoril o ne-
omajnosti  jugoslovensko-fran-
coskega prijateljstva.

Sedem komunistov obsajenih

pred posebnim tribunalom

RIM, 19. V&eraj se je vriila
pred posebnim tribunalom ob-
ravnava proti trem komunistom
iz Genove, obtoZenim, da so sno-
vali zaroto proti drXavnim obiu-
stem. ObtoZenci so bili aretirani
dne 26. junija minulega leta v
Genovi, ko so se vracali s tajne-
ga sestanka, ki so ga imeli v ne-
kem baru. Pri njih so nasli ti-
skovine in broZure s prevratno
vsebino. ki razpravi so obto-
Zenci tajili dejanje, navedeno v
obtozZnici, toda nekatere prife so
ga potrdile. Po govoru drZavne-
ga pravdnika, ki je zahteval ob-
sodbo vseh treh obtoZencev, in
po govorih braniteljev, je sodi-
5 obsodilo obtoZenca Hermesa
Bazzaninija in Salvatorja Sche-
pisa, vakega na dve leti jele in
tri leta policijskega nadzorstva;
obto¥enec Oreste Di Giovanni pa
je bil opro3fen radi pomanjka-
nja dokazov.

"Nato se je vriila razprava
proti komunistom Albertu Gros-
su, TomaZu Del Boscu, Viktorju
Chiavanellu, Gaetanu Rubattu,
Karlu Caselleju ter Ivanu in Mi-
haelu Volpatu, obtoZenim snova-
nja zarote proti drZavnim obla-
stim ter hujskanja k drZavljan-
ski vojni. ObtoZenci 8o v svojem
rojstnem kraju Pino Torinese
razdeljevali liste in letake pre-
vratne vsebine ter imeli tajne
sestanke, pri katerih je visoko-
Solec Del Grosso govoril proti
fasistovskemu reZimu in napo-
vedoval skorajsnjo revolucijo.

Pri ragpravi so vsi obtoZenci
trdili, da niso zagresili nifesar;
le Del Grosso je priznal, da je
razdeljeval letake.

Po zasliSanju pri&, ki so po-
trdile dejanja, navedena v ob-
toZnici, in po govorih driavnega
pravdnika in braniteljev, je so-
disfe obsodilo Del Grossa na 7
let jefe, Del Bosca na-6 let, Chia-
vanella na 2 leti, Ivana in Mi-
haela Volpatta na eno leto jele.
Ostali trije obtoZenci so bili o-
proifeni radi pomanjkanja do-
kazov.

RIM, 19. Danes se je priZela
pred posebnim tribunalom raz-
prava proti 20 komunistom iz
rimske pokajine, obtoZenim
snovanja zarote proti drZavnim
oblastim in komunisti®ne pro-
pagande. Tekom danainje ob-
ravnave so bile prefitane ob-
toZnice in so se zasliSali neka-
teri obtoZenci ter prife. Razpra-
va se bo nadaljevala jutri.

bred Komforenca Male anfante

Vrilla se bo tndi konferenca
tiska Malega sporazuma

BEOGRAD, 19. Danes zjutraj
ob 7.25 —in ne, kot smo vleraj
pomotoma porofali — je odpo-
toval zunanji minister dr. Ma-
rinkovié s svojo soprogo v Bu-
karest. Spremljajo ga poslani-
ska svetinika Pelivanovi¢ in dr.
Suboti¢ ter tajnik dr. Pavelié.
Na postaji so ga pozdravili vsi
demokratski ministri, velje Ste-
vilo poslancev in viZji uradniki
zunanjega ministrstva.

BUKAREST, 19. Danes do-
poldne so prispeli v Bukarest
jugoslovenski in tehoslovaski
novinarji, ki se bodo udeleZili
konference novinarjev Male an-
tante, ki bo zasedala istotasno
s konferenco zunanjih ministrov
Malega sporazuma. Na postaji
so jih sprejeli romunski novi-
narji pod vodstvom mnatelnika
romunskega tiskovnega urada
Silottija. Konferenca tiska Male
antante se bo svefano otvorila
jutri dopoldne ob 10. uri. Otvo-
ritvene seje se bodo udelezili tu-
di zunanji ministri Male antan-
te.

Po otvoritveni seji bodo po-
lo%ili Cehoslovaski in jugoslo-
venski novinarji dva venca na
grob neznanega vojaka, ob 13.
uri pa ljim bodo priredili ro-
munski novinarji banket. Po-
poldne se bodo prifele razprave
o poedinih vpra3anjih, ki so na
dnevnem redu novinarske kon-
ferece. X

Romunski tisk se ¢ob$irno bavi
s predstoje¥o konferenco zuna-
njih ministrov Male antante in
naglasa, da je konferenca vaZ-
nejsa od vseh dosedanjih. Listi
so mnenja, da bo Mala antania
na tej svoji konferenci ukreni-
la vse potrebno, da se zaustavi
madzZarska propaganda za revi-
zijo trianonske mirovne po-
godbe.

Nout italijonski poslanik

prispel v Beograd
BEOGRAD, 19. Z danaSnjim
orient-ekspresom je prispei sem-
kaj novi italijanski poslanik
Carlo Galli, dosedanji italijan-
ski poslanik v Madridu. Na po-
staji so ga sprejeli general Bo-
drero, zastopnik zunanjega mi-
nistrstva Milovanovié in osobje
italijanskega poslanistva.
Poslanik Galli bo tekom tega
tedna prevzel posle italijanske-
ga poslaniitva in bo sprejet v
nastopni avdijenci pri kralju.
General Bodrero bo brikone Ze
koncem tega tedna definitivno
zapustil Beograd in odpotoval v
Rim.

Seja medministrske komisije

RIM, 19. Danes se je spet Se-
stala medministrska komisija,
ki ima pripravitl izvrS8evalni
pravilnik o reformi nacionalne-
ga predstavniStva na podlagi
zadevnega zakona, ki sta ga
sprejela oba zakonodajna zbora,
Zaklju¢ki te komisije, ki so v
ostalem le enostavni nasveti,
bodo predloZeni nalelniku vla-
de, da jih prouti in odobri.

Otvoritev 40. mednarodno-parla-
mentarne konference za trgo-
vino

PARIZ, 19. Danes se je vriila
otvoritvena plenarna seja 40.
mednarodno-parlamentarne tr-
govinske konference. Seji je
predsedoval predsednik franco-
ske republike Doumergue.

Italijo zastopa 20 parlamen-
tarcev, Anglijo dvajset. Mnogo
zastopnikov so odposlali tudi
nemski, belgijski, ehoslovaski
in 3panski parlament.

Jugoslovenska podpora
y Bolgarom
SOFIJA, 19. Danes je prispel

semkaj predsednik jugosloven-
skega Rdelega kriZa, da razdeli
podporo v znesku 3 milijonov
dinarjev, ki je bila potom Rde-
tega krira nabrana v Jugosia-
viji.

Potresno sibanje v Mehikl

Mesto Oaxaeca teZko podkodo-
vano

LONDON, 19. «Times» sporoe
ga vest iz New Yorka, da so se
sinoéi ob 17.35% ponovili v Mexi-
cu potresni sunki. Sunki sicer
niso bili ve& tako mo¢ni kakor
v Soboto, vendar so trajali ved
kot pet minut. Potresno opazo-
validfe v Tacubayi je zaznamo-
valo med 21.20 v soboto in 10.
uro v nedeljo 15 potresnih sun-
kKov.

Porodila iz drugih mest Me-
hike so pomanjkljiva. Znano je
le, da so v Oaxaci ve® ali manj
vse hife poskodovane, med nji-
mi tudi mestna hifa, ki je bila

pred kratkim popravljena radi
poskodb, ki jih je zadobila po-
vodom potresa v preteklein a-
prilu. Silen vihar je vzdivial v

zalivua Puerto Angelu in je raz-
dejal nekaj trgovin. V Pochuti-
ji so se odprla brezdna ob Zelez-
niski progi in porajala se je ne-
varnost plazov.

Izgon poslanca Miglislija

bo odgoden?

PARIZ, 19. Glede izgona biv-
Sega poslanca Migliolija je izja-
vil francoski zunanji minister
Herriot sledece: Miglioli se je
preselil v Francijo pred dvemi
leti in bil takoj zaznamovan s
strani policije, radi njegovih sti-
kov s komunisti¢nimi kKrogi. I'r-
ve dni maja je bil izdan nalog
0 izgonu iz drZzave in bi io morat
zapustiti tekom 15 dni. Miglioli
je nalo prosil, naj se izgon od-
godi za mesec dni. Odgoditev
izgona je bila tudi dovoliena.
Med tem fasom pa se je Miglioll
podal v inozemstvo in sedaj Je
zaprosil za ponovno odgoditev
izgona.

V tukajsnjih krogih previa-
duje mnenje, da bo ta ponovna
odgoditev spet dovoliena.

Cangtsolin zares mrtev?

TOKIO, 19. Kljub uradnim de-
mentij»m se tukaj zagotavlja,
da je general Canglsolin resni¢-
no umrl. Vest je bila baje za-
molfana iz strahu pred novimi
pergdi in bo uradno javljena 21.
junija.

Starejsi sin gen. Cangtsolina
se je medtem proglasil za voja-
skega guvernerja MandZurije
in, kakor izgleda, se nikakor ne
namerava spraviti z juznimi na-
cionalisti, ki so si osvojili Pe-
king. Verjetno je, da bo novi sa<
mmodrZec MandZurije imenoval
za vrhovnega vojaskega povelj-
nika generala Fengtiena, ki je
dobil, kakor znano, Ze veé zmag.

EKuga na Erfu

ATENE, 19. Na Krfu se je po-
javila kuga, ki se 3iri v mestu in
v bliZnjihh vaseh, eprav so o-
blasti izdale stroge ukrepe, da
bi jo omejile. Obolelo ie okoli
50 oseb in veé& jih je Ze umrlo;
Stevilo mrtvih ni natan®no zna-
no.

BEOGRAD, 19. Iz Sibenika
porolajo, da je prispel danes tja
nafelnik generalnega 3Itaba ar-
mijski general Peter Peéi¢ v
spremstvu visjih ¢astnikov. O-
gledal si je razne vojaske usta-
nove. Jutri odpotuje v Split.

Drobne vesti
Straina kazen.

Na Kitajskem imajo strasno ka-
zen, ki obstoja v tem, da se obso-
jennec n pusta spatl. MoZ,e, ki so
umorili svoje Zene, so obsojeni na
to_st.ra&no kazen. Obscjenci pri-
dejo' v jelo, kjer jih nadzirajo &u-
vaji, ki se menjujejo vsako uro.
Cuvaji morajo strogo na to paziti,
da ne zaspe kaznjenci ne &rez dan
ne pono®. Z vsemi sredstvi jih
morajo ohraniti ¢ujefe. Ze po os-
mih dneh prosijo nesreénezi, naj
bi se vendar napravil konec njiho-
vim mukam, naj se usmrte na ta
all oni na&in. Dogodi se, da doseZe
kdo do &tirinajst dni, ne da bi Lil
zatisnil ofesa, toda kmalu na to
pa umrejo vsi z groznimi mukami.

«Slovaika v létus.

Znani ruski pisatelj Ilija Eren-
burg je priobdil v moskovski ilu-
strovani reviji «ProZektor» svoje
potopisne vtise iz Slovaske pod
naslovom: ««Slovagka v létu», Ti
viisi 80 na splofmo zelo povrini,
tu pa tam tudi nekoliko pristran-
ski, vendar pa so se mu nekatere
opazke in ugotovitve zelo posre-
&ile. .Poro¥ilo konfa z mnenjem,
da Rusi nimajo niti pojma o Slo-
vadki im njeni kulturi, da je zato
potrebno, da to vrzel po mozZnosti
hitro zamasijo. Kon&no svetuje,
naj bi vsaj nekaj slovaskih del
prevedli na ruski jezik.
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V Trstu, dne 20. juniia 19285.

DNEVNE VESTI

Svilodni trg

Jutri P1. t. m. otvori goriiki ma-

svilodnd trg na trgu Sv.

Ob tej priliki si dovolju-

lemhv&par;rlpomb,indaﬂne-

nasvetov onim, ki so jih po-

n teh mislim da je mnogo

vel, kakor se nam zdi. Goriski

vilodni trg je znan kakor nekaj,

ni ef dobro organizirano

a tudi kot tak, kjer se da rl'ecaf
sbarantati»,

Trina komisija je fzdsnla
prece] predpisov glede delovanja
trga, katerih se je treba strogo dr-
Eati, in v slufaju kréenja je treba
takoj obvestiti trino nadzorsivo.
Predpisi so, ki &fitijo interese pro-
dajalca in kupca kakor tudi ugled
trga kot takega. In radi tega je
potrebno spoStovanje predpisov do
skra jnosti.

Posebno wpaZnjo naj posveti sle-
herni sviorcjec sortiranju blaga.
Sortiranje, pravo in vestno, je
predpogoj dobre cene. Ce tudi bla-
go samo na sebi ni bas lepo, a je
Jepo prebrano in urejeno po vrstah,
napravi &isto drug vtis kot ono za-
nemarjeno. In tudi cena je boljSa
in kupec rajsi plafa nekaj lir vel
za lepo in dobro blago. Pri sorti-
ranju je treba paziti na sledeci
red, ki je v ob&e pripeznan in tudi
ima vedno svojo veljavo.

V prvo vrsic spadajo samo lepi
Cisti po barvi enaki in ako mogote
tudi samo ene vrste svilodni me-
&ifki, prosti, sieherne navlake in
nitk, gladki ko jajce in suhi.

V druge vrsto spadajo oni, ki
niso po barvi in obliki enaki, dvoj-
niki, tudi ti ¢isti in gladki.

V tretje vrsto spadajo, mesitki z
mrivo zalego, malo posgkodovani in
zmetkani, vendar ne prevel uma-
rani

V &etrto vrsto vse ono, kar je u-
mazano, mrivo in mo®no pofkodo-
vano. Pa tudi preostalo mahovje
in ono, kar ostane pri ¢iS€enju svi-
Jodov, se da vnovéiti po primemni
ceni. .

V sploénem pa mora biti vse
kolikor mogofe snazno in dobro
sortirano. Posebno blago prve in
druge vrste. Paziti morajo nasi
ljudje na predpis, ki pravi, da so
vee kupfije, sklenjene izven trga,
prepovedane, to se pravi na peri-
feriyi mesta, kakor je navada, da
so razliéni prekupci hodili &akat
ljudi k «Bajti» ali drugam ter Ze
tu kupili blago. Pri takih kup¢ijah
je navadno kmet ofkodovan, ker
ne pozna cene, in ne ve, kako gre
poloZaj na trgu, a kupei mu z raz-
nim govoritenjem omehajo srce,
da se kon®no kmet vda vabi. Pom-
ni, preden gref na trg, zavedaj se
truda, ki te je stala odgoja svilo-
dov in znal bo& prodati svoje blago
in ga ceniti. Nadalje dobro pomi-
sli in imej uSesa povsod, da vidis,
kako gre s ceno. Tvoje blago ti mo-
ra biti sveto. Ne dovoljuj, de ti
me&ajo po jerbasih z rokami in
maste svilode kakor se je zgodilo
Ze velikokrat, ker Skodo trpis Je til
Nadalje znaj se braniti naskoka
babur, ki love «falopo» in odpadke
ter ti trgajo iz rok. Tudi to je bla-
go, sicer slabde vrste, a dobro in
ima svojo cemno.

Samovoljino odbijanje tare s
strani kupcev je zabranjeno, a ko
se ¥e moras pogoditi za staro, mo-
ra le ta biti razvidna na listku po-
feg cene.

Nepogojene tare niso dovoljene.
Vedi pa dobro, da se pod taro skri-
va niZja cena in ta ti velikokrat
zniZza ceno za celo liro pri kg in Se
vel. Ako imas lepo, zdravo in su-
ho blago in se tega zavedaZ bodi
trd, preden dopustis taro.

Kar najvel plasi naSe ljudi na
trgu, je ta ko zvoni «ring». Ako je
dosti blaga na trgu, se trgovcei po-
govore med seboj. «Danes se reser-
viramo v nakupih ter tako prisili-
mo prodajalca, da nam da po u-
godnej8i ceni, kot je na trgu». Do
takih dogovorov pride skoraj sle-
herno leto. Navadno imajo na tak
dan svojo Zetev kupeci.
~ Proti takim dogovorom se je pri
nas tezko braniti, da se pa vendar
Je marsikaj napraviti, Pred vsem
oni, ki blaga ne pripeljejo zadnji
dan na trg. Onim pa, ki ne more-
jo odloZiti prodaje niti za en dan,
orede slaba. Ni dobro blago preved
&fasa dr#ati doma ¥e radi tega ne,
'ker se preved usufi. Treba je po-
i stopati tako, da je dana moZnost,
, da se v sili nekoliko podaka s pro-
‘dajo. Upamo, da bodo tudi letos
tehtnice v Sempetru in Mirnu ne-
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kako vzravnavale cene. Sicer pa,
kakor se fuje, bo letos trg precej
fivahen, ker so stare zaloge blaga
iz&rpane in bodo tvornice nakupo-
vale naravnost pri producentu. U-
pati je, da se bo cena drfala pre-
cej trdno te z malimi fzpremem
bami Nasprotno pa bo tudi blaga
razmeroma dosti kljub zakasnitvi.

Drugega ne moremo i
nasim svilorejcem, kot da naj po-
siopajo pameino in premisljeno
pri prodaji. Ker le na ta nalin se
bo dalo kaj doseli. Dosti zavisi od
prodajalca samega, kakiien uspeh
ima. Vse mnapake hofemo letos
brezobzirno grajati, ker se le na ta
nafin da dosefi pravi usepeh. Mi-
slimo, da bo letos bolje ko druga
leta in da ne bo treba prehude sod-
be. Bogdaj, da bi bila bilanca svi-
lodov dobra, ker bi si s tem dosti
opomogel! nai¥ kmet.

Skudfiali bomo po moZnosti orga-
nizirati porotanje o cenah na bliZ-
njih trgih v ravnanje svilorejcem.
Da bo pe uspch tem velji, morajo
prizadeti sami natantno izpolnje-
vati doifnosti in pametno posto-
peti pri prodaji

Ponavljamo: Hoée& dobro pro-
dati, pazi na snago, na pravilno
sortiranje in postopaj pametno in
z zavestjo, da tvoj trud stane in si
upraviten zahtevati plalilo zanj.

Emmyn

1a popo'ne univerzo v Trstu

Vierajsnji «Giornale d’'Italia» je
objavil daljsi dopis iz Trsta, v ka-
terern razpravlja dopisnik Vittorio
Trenquilli o sedanji trgovinski u-
niverzi v Trstu. Po pretresu polo-
Zaja na omenjeni Soli prihaja ¢lan-
kar do zcikljucka, da sedanja ftr-
Zaska univerza no vrsi z vsem u-
spehom v teh krajih one naloge, ki
ji je poverjena. To izhaje pred-
vsem iz dejstva, da se &tevilo ino-
zemskih dijakov iz vseh deZel stal-
no kre¢i, kar pomeni, da peSajo tu-
di uspehi trzaske visoke ®ole v
Sirjenju italijanske kuiture, Da se
vabi v Trst &¢im vel visokoZolcev
iz inozemstva, je treba po dopisni-
kovem mnenju re#iti nekoliko
vprafanj, ki spadajo tu sem.
Predvsem naj se ustanovijo v Tr-
stu dijagki domi in dijaSke kuhi-
njo, da se olajSa dijakom prebfva-
nje v mestu, a na drugi strani naj
se sedanja trgovinska visoka Sola
spremeni v popolno dr¥avno vseu-
&¢iligte z vsemi obifajnimi fakulte-
tami, poleg katerih bi #e nadalje
obstojala tudi fakultela za gospo-
darstvene vede. Taka popolna u-
niverza v Trstu, jadranskem me-
stu, ki je najbliZji meji in ima
stevilno prebivalstvo, bi bila —
nagla3a Clankar — nasprotje }ml-
verzi v Ljubliani, ki se nahaja v
jugoslovenskem mestu z najstevil-
nej%im prebivalstvom v blifini ita-
lHjanske meje in katero je jugoslo-
venska vlada spremila medavno z
vsemi fakultetami.

Pogresanl svetokriSkl ribidl

so se sreéno povraili

Pretekli petek proti vederu se
je odpravil iz majhnega prista-
na pod Sv. KriZzem velik ribiski
%oln na lov. V Soinu so bili e
priletni Jernej Ko#uta, njegov
9-letni sin Dufan, Josip in An-
ton Ko3uta ter Kristijan Sed-
mak.

Tistega velera pa je zadivjal
na morju vihar. Vsi ribifi so se
z vso naglico zatekli na varno v
pristan, le Ko#ute in njegovih
spremljevalcev ni bilo od niko-
der.

Ko se je morje pomirilo, so jih
ribi¢i priCeli iskati, a zaman.
Povsem nenadomsa pa so se ri-
bi&i sino&i povrnili domov. Nji-
hovi sorodniki in sovaifani so
si oddahnili, saj so ostali ¥ivi in
zdravi. Na vasi pa je zavladalo
veliko veselje.

Pramik sv. Alojzija

Jutri se praznuje po na#i de-
¥Yeli praznik sv. Alojrija. To je
dan prvega sv. obhajila, praznik
otrok. Najbolj bodo starisi otro-
ke razveselili, ako jim darujejo
na ta dan kak molitvenik ali
kako drugo nabo¥no ali pa o-
trokom primerno zabavno knji-
go. To bo najlepdi spominski
dar. NaSe knjigarne imajo na

razpolago take otrokom primer;
ne knjige, zato jim jih starisi
lahko nabavijo.

Rojstva, smrti in poreke v Trsta

dne 17. junija 1928

Rojeni: 8;

mrtvi: 4; il

poroke: 13. =
Due 18. junija 1928

Rojeni: 9; s

mrtvi: 14; =

poroke: nobena. ]

Iz trZaskega Zivijenja
mem ko~

Policijski organi so v zadnjem
fasu ugotovili de se v starem me-
stu rampefava kokain. Vet oseb je
bilo osumljenih, da se bavijo s tem
nelednim poslom, zlasti 33-letni
Aleksander Pagliaga, star znanec
policijo, stanujo& v ulici Sporcavil-
la #t. 2. Policijski organi so ga
skrbno nadzorovali in ko se jim je
zdelo, da je mapolil ugoden trenu-
tek, so iznenada izvrsili preiskavo
v njegovem stanovanju. Tedaj so
se prepritali, da je bi} njihov sum
Popoinoma utemeljen. V neki oma-
ri so nasli kakih 250 gramov ko-
kaina, razdeljenega v majhne za-
voj¢ko za prodajo na drobmo. Pa-
&liaga je bil seveda na mestu are-
tiran in strupeno blago zaplenje-
no

Pozneje so policijski organi iz-
vriili preiskavo v stanovanju 22-
leine Brune Stradiot, stanujole v
isti hiSi. Tudi to pot preiskava ni
bila brezuspeZna; naSli so kakih
16 gramov kokaina. Ker se je izka-
zalo, da je Stradiotova razpedavala
kokain, jo bila aretirana. Po ma-
daljnih poizvedbah so policijski
organi zvedeli, da se razpefava ko-
kain tudi v neki javni hisl v ulici
Capitelli 8t. 14. In res so pri vra-
tarici omenjene hiSe, neki Mariji
Cermelj, na%li ved zavojtkov o-
mamljivega belega strupa. Cerme-
tjeva jo bila naznanjema sodni ob-
lasti.

Policija nmadaljuje lov na razpe-
tevalce kokaina; pred vsem skusa
izslediti razpeCevalce na debelo, ki
jim je pa teZiko priti do Zivega, ker
so jako previdni in prebrisani.

Nevaren padec otroka

Med igro na doma&em vrtu je 6-
letni Ervin Vida, stanujot v Carbo-
li zg. §t. 229, véeraj popoldne sple-
zal na ograjo, visoko pribli¥no 2
metra. Ko je priplezal na vrh, se je
nenadoma zlomila deXfica, na ka-
tero =e je opiral, radi fesar is pa-
dei vznak ter se pri tem tako uda-
ril v glavo, da si je pretresel moZ-
gane. UboZec je dobil prvo pomod
o:] zdravnika redilne postaje, ki so
ga njegovi domati poklicali na rice
mesta, nato je bil prepeljan v
mentno bolni¥nico. Zdravnlki so si
pridrZali sodbo o njegovemx stanju,
ker se je bati komplikacij.

TrZaSko sodiSCe

TATVINA V TOBAKARNI

Ferdinand Samarin, star 24 let,
Alojz Desco, star 32 let in Anton
Cuppo, star 22 let, so se morall
viera)] zagovarjati pred sodniki
#esle sekcije radi kvalificirane tat-
vine. ObtoZeni so, da so dne 24. a-
prila po noli vdrli v tobakarno na
Vrdeli Scoglietto, Stev. 168 in od
tam odnesli raznega blaga za bri-
bliZno 500 Mr.

vedel na kvesturi, kajti tam da je
moral govoriti tako, ker so ga pre-
tepH.

Tudi Cuppo odiono taji dejanje.
Pravi, da ne pozna svojth tovari-
Sev in ne ve nifesar o tatvini.

Lastnik tobakarne Anton Godi-
na pojasni #kodo, ki so mu jo na-
pravili zlikovei.

ZasliSan je nato maredjalo civil-
nth agéntov Vecchiet, ki je iesle-
dil storilce. Pove, da je nekega
dne videl ma cesti Desca, ki se jo

jal z nekim neznancem. Na
uho mu je prislo, da Desco ponuja
neznancu znamke na prodaj. Ker
je bila tiste dni omenjena tobakar-
na okradena, je Vecchiet spravil
pogovor Desca v zvezo s tem do-
godkom in ga aretiral. Silil je van}
z vpraSanji, dokler je Desco ime-
noval 8e dveh imen in tako se je
mareSjalu v kratkem poaretilo

Ko je prifla neko® z raznimi darovi v gozdar-

spraviti vse junake tega dogodka

’ogunla.nﬂl je bil kaj pri¢, ki
je o ne P!

Pe niso o zlolinu samem nitesar

povedale.

DrEavni pravdnik je bil cav. Ro-
tella. Branil je obtoZenca uradno
odvetnik dr. Napoli. Sodni dvor je

zakljutkih drzavnega pravdni-
in branitelja razglasil slede&o
razsodbo:

Desco je bil obsojen na 3 leta in
8 mesecev jele; Samarin na tri le-
ta, ® mesecev in 10 dni je¥e, Cuppo
pa na 3 leta, 8 mesecev in pet dni
jele. Vsi trije bodo odsedeli Zeasti-
no kazni v samotni celici in bodo
za dobo enega Jeta po prestani
kazni pod strogim policijskim nad-
zorstvom.

Vesti z_GoriSkega
Goriske mestne vesti

Procesije

'V nedeljo dopoldne se je vriila v
Biljah procesija na Casi sv. Anto-
na. Procesija ni bila tako Stevilno
abiskana kot druga leta.

Istotako se je vriila v nedeljo do-
poldne procesija v Vrtojbi in sicer
v Cast Presvetem Srcu Jezusove-
mu. Vriojbenci so biti bolj pridni
in so se procesije v vedjem &tevilu
udelezili kot Biljenci.

Goriski prefekt o poinih lHstih

Goriski prefekt javlja vsem pote-
gtatom gorigke prefekture slede-

e: :

Na gorisko kvesturo prihajajo iz
razli¢nih ob&inskih uradov «nule
oste» za dosego potnih listov o-
premijene z mnogimi dokumenti,
ki so odvel in ki le zaviatujejo re-
Sevanje profenj. Zato podaja pre-
:ekt potestatom sledefa navodi-
a: y

1) Za potne liste polnoletnih pro-
silcev so potrebni poleg «nulla o-
sta» 3e slede&i dokumenti:

a) tri fotografije, napravljene
obstojefih predpisih. o

b) posStna denarna nakaznica ali
pa ban&no nakazilo naslovljeno na
kvesturo in sicer za lir 58.05 za
one, ki prosijo potni list le za pol
leta, za 98.05 pa za one, ki prosijo
potni list za celo leto. V tej vsoti
Je obseZeno vse potrebno, cena poi-
nega lista, zavitek itd. Na «nulla
osta» morajo biti navedeni natané-
ni in popolni osebni podatki, po-
pis osebe, civilno stanje, poklic in
popis Zene ter imena in datum roj-
stva otrok ter vzrok, iz katerega
se potuje v inozemstvo.

2) Za potne liste ne e polnolet-
nih prosilcev, ki potujejo lo¥eni od
starifiev, se morgajo predloZiti poleg
treh fotografij in zgoraj navede-
nega denarnega nakazila Se slede-
dedi dokumenti:

a) potrdilo oleta ali matere ozi-
roma varuha, s katerim privoli e-
den iz med teh, da se izda potni

Hst

lﬂ potrdilo, s katerim izrazi zau-
panje osebi, ki spremlja mladolet-
nega.

8) Za me Se polnoletne, ki so pre-
kora®iM 17. leto starosti, je treba
poleg navedenih dokumentov 3e
potrdilo o vojaski podvrZenosti v
dveh predpisih, ki ga izda obdinski
urad ter ga potrdi komisar gori¥ke
naborme komisije.

Kazenskl list, zdravniski listi,
potrdilo, da prosilec ni nikdar be-
rati) — in vse druge dokumentie,
ki so predpisani za one, ki se izse-
Hujejo v posamezne drZave — naj
st prosilec obdrZi sam, ker jih bo
rabii ob vstépu v drZavo, kamor je
namenjen, ni jih pa treba po3iljati
na kvesturo. BT

Prefckt opozarja tudi, da mora-
jo biti osebni podatki na «nulla o-
sta», ki se prepidejo na potni list,
natan®no taki kot so na krstnem

V pondeljek dopoldne je bil od-
posian iz Neaplja na gorigko poli-
cijo neki osemmajstletni mladenic,
ki je trdil, da se piSe Anton Vide-
mar (Vidmar) — z namenom, da ga
tukajSnja policija odposlje v nje-
gov rojstni kraj. Mladeni®, ki je
trdi! neapeljski policiji, da je bil

sto nagraja; toda vleraj je tako

rojen leta 18i0. v RiLemberku, v
hiSi, ki se nahaja v blizini cerkve
in jo bila njegova mati Ursa, brata
pa Anton in Jozel in sestra Mari-
J2, je policijskemu komdisarju cav.
Tortolaniju opisal svoje zivljenje
na slededi nadin:

«Imenujem se Anton Videmar in
ne poznain svojih stariSev in sploh
ne vem, ¢e Ze Zive. Iz svoje detin-
ske dobe se ne spominjam nitesar.
Toliko vesn, da sem preZivel ves
&as svetovne vojne v Gorici in v
bkEnj# goridki okolici, ne menet se
za granate in druge smrine nevar-
nosti. Rojen sem bil leta 1910. Ko
sem imel osem let, sem se priklju-
&) v Zagradu prvemu regimentu
bersaljerjev, kjor so me vojaki zelo
radi imeli. Posebno pa me je vzlju-
bil polkovnik omenjenega regi-
menta. Iz Zagrada sem se preselil
s polkom vred v Ajdovséino, kjer
smo ostali Stiri mesece. Leta 1919.
pa je bi¥ polk premedten v Neapelj
in £ njim sem odSel tudi jaz. Stiri
leta sem Zivel v Neaplju z vojaki
in zahajal! tudi v folo, kamor me
je po#iljal polkovnik Maksimiljan
Usberti. Stanoval sem v ulici Piz-
zodakcone, kjer so mi platevali sta-
novanje in me hranili, Leta 1923,
pa sem moral zapustiti polk, ker
je bil g polkovnik preme&ien v
Tripolis in sem si radi tega moral
poiskati delo. Bil sem takrat star
13 let. Naletel sem na ribifa An-
tona Chiacese, stanujofega v ulici
S. Pasquale in ostal pri njem dve
leti in mu pomagal loviti ribe po
neapeljskemm morju. Leta 1925, pa
me je ribi¢ odpustil in zopet sem
bil na cesti, dekler me ni zaposlil
Pasquale Quamarca iz Soccava
(Neapelj) kot izvostka, kjer sem bil
v sluZbhi do tedaj, ko me je prijela
neapeljska policija radi nekega
brezpomrembnega incidenta. Nisem
s¢c mogel legitimirati in zato so me
obdrzali v zaporih — ter me na
mojo Zeljo poslali semkaj, ker sem
trdil, da sem iz teh krajev doma,
v kolikor se spominjamo»,

Gospod Kkomisar Tortolani je
nademu ‘poroievalcu pokazal mla-
denifa. Je srednje postave, zelo
modfan Vv prsa, moéan in &irok v
obraz. Lase ima kostanjaste.Na o-
brazu se mu takoj pozna, da je
slovenskega pokoljenja — in sicer
prav po Celnih kosteh in po obliki
nosu. Govori le italijansko z lah-
kim napoletanskim nagiasom, ven-
dar pa se Cuti, da je moral nekot
govoriti tudi slovensko. Oc¢ividno
je slovenskega pokoljznja. Na
vpradanje porolevalca, ako je do-
ma iz Rihemberka, je izgovorivsi
besedo — Rihemberko (ne pa Ri-
fimbergo) — odgovoril, da se sploh
ne spominja, od kod je doma. V
Neaplju je na policiji rekel, da je
iz Rihemberka doma le zato, da
so ga odposlali semkaj, ker se mu
zdi, da je morala biti to mjegova
prava domovina. Dobro se spomi-
nja Gorice, Lo&nika, Gradiske in
Ajdovstine. Bil je tudi Ze v Tolmi-
nu, pa le mimogrede z vojaki. Na
vprasanje, kako ve. da se piSe Vid-
mar, odgovarja, da so ga tovarisi
vedno tako imenovali Se ko je bil
meajhen. Odkar se spominja; je bil
vedno sam, brez druZine, brez ma-
tere in ofeta — le po ulicah in va-
seh, Zgleda kot pravi napolitanski
ribi&. Izrazil je Zeljo, da bi bil ja-
ko zadowoljen, ako bi bilo mogocle
poizvedeti za njegovimi starisi.

O&ividno gre tu za delka, ki se
je v svetovni vojni izgubil, zlasti
pa, ker je stanoval v bliZini boji-
&ta. Koliko takih sluajev se Je
morda zgodilo, ko so se razlitne
dru¥ine razteple po svetu, da ni
vedel en &lan druZine za drugega.
Tako je bilo morda tudi tukaj. Ver-
jetno je, da bi bil defek doma iz
Rihemberka, vendar pa so lokalne
oblasti to zanikale. Vidmarji so
zelo razdirjeni po Vipavski dolini,
tudi v Rihemberku, rlasti pa jih
je veliko v Lokaveu in sploh v
bivEem ajdovskem sodnem okraju.
Poro&ilo mekega oroZnika, ki dati-
ra iz maja meseca 1925, pravi, da
se je v Ajdova&ini oblast zanimala
za podobnega defka, ki se je, iz-
gubivsi svoje stariSe, pridruZil ber-
saljerskemu polku. AH bo oni de-
ek identifen s temn? V svrho iden-
tificiranja  stariSev omenjenega
mladeni®a, ki se reveZ nima se-
dai kam obmiti, naproSa kvestura
vse dubovnike, ki imajo v posesti
matitne knjige, naj bi oni morda
poskudal izvedeti iz njih, <e ni
morda kje vpisan Anion Vidmar
rojen leta 1910., ki je na nepojas-
njen nadin izgimil z doma v sve-
tovni vojni, in to javili zadevnim
oblastvom. Istotako se bodo moida
nash starsi, ki so dec¢ka izgubili.

mo&no udaril z

grofica, ter da me ne izdaste, ne b

| Zbovovanja tcbakarnarjev

V petek dne 22. junija t. 1. ob 4.
popoidne bo v Gorici, v ulici Dells
Monache &t. 4 prvo nadstropje sbo-
rovanje vseh tobakarnarjev. Zbo-
rovanju bo predsedoval g. Aldo
Schiavina, Ki bo prisel v ta namen
iz Rima in obrazloZl nove toza-
devne dololhe, Ki jih je izdala dr-
zava in ki pridejo v veljavo s 1.
julija 1928,

RAZNE ZRNIMIOSTI

Jz stare kleti.

V Spinfieldu pri Londonu tik ob
reki Temzi bodo prodani v krat-
kemn ¢asu zakladi vinske kleti lor-
da Tenningtona. Med temi zakladi
je nekaj ducatov steklenic iz kleti
kralja Ludvika XVI., ki nosijo vse
datum 1789. Ta vrsta konjaka se
imenuje: «St. Armand de Graves»,
Druga vina so iz lastnine nesrecne
kraljice Marije Antonijete, hierke
Marije Terezije. Zelo Stevilne so
steklenice iz Napoleonove dobe.
Deset ducatov teh steklenic je bilo
dolofenih za poznejSe Kkronanje
kralja rimskega:; devet in dvajset
ducatov steklenic je iz drugega de-
setletja devetnajst. stoletja (1810.-
1820) in te so bile last kralja Lu-
dvika XVIII. Posebna rnameni-
tost je konjak iz kometnega leta
1811. Na dra¥bo pride neSteto kKun-
cev iz vseh deZel in drZav, in zdi
se, da se bo prodalo vse vino. Ce-
prav bodo cene precej visoke.

. S E—— ——

BORZNC POROCILO

Amsterdam 764-770, Belgija 264-
268. Francija 74.60-74.90, London
92.72-92.92, New York 18.95-10.014
Spanija 311-317. Svica :3:‘-;';.7:-3';7__75
Atene 24.40-2490, Berlin 451.50-
457.50. Bukarest 11.45-11.85, Praga
56.20-56.50, Ogrska 329.50-335.50,
Dunaj 264.75-270.75, Zagreb J3 33-
33.65. :

Voinoodskodninske obveznice L
77: Liktorsko posojilo L 8.50.

T TN
Potiti neizmerne Zalosti naznanjamo vsem

sorodnikom, prijateljem in znancem Zi'ost-
no vest, da je nasa mama

Marija Me 'maclja

v 76. letu starosti, po dolgi in muéni bo-
lezni preminula,
Pogreb drage pokejne se bo viill due
20. t. m. ob 7.30 1z hife Zalosti v Selu.
SELO, 1%. junija 1928,
Jozef, soprog; Franlitka, Suzana por.
Bavcon, Franc, Josip, Vincenca por.
Bavdar in Slavka por. Petan, otrocl.

oAk

ZAHVALA
Ob prebridk! izgubi nadega nad vse dr. go
g in mndomesﬂﬁnga olcta

Antona pi. Reya

izrekamo tem potom najsrénejde zahvale vsem
gsorodnikom, prijateljem in znancem, ki s0 ves
&as bolezni oblskovall pokojnika in ga v nje-
govi teZkl bolezai tolaZill.

Zahvaljujemo se & duohoviéinl, domafemu
pevskemu zborn za ginljivo pe'js ter vsem da-
rovalcem vencev in cve'ja. Zahvaljujemo se
vsem neltetim spremijevalcem od blizu in da-
led, ki so se prigil ros avijat od blagega pokoj-
nika ter ga spremill na njegovi posiednjl potl

Na Lazrah pod Kozano, 20, junlja 1928,
Dre® i pl. Reya, Sfiligo] in Gabrijellit.

MALI OGLASI

ISCEM 25 tisod Tir posojila. Plaéam viso-
ke obresti. Denar varno naloZen. Ponud-
be pod «Trgovecs na uprtvniitvo. 681

DRUZAB‘I—W—IK z dvaisetlisoé kapitala se
is¢e. Uspeh gotov. Ponudbe pod «Dru-
iabnik» na upravnistvo. 682

3

BABICA, izkudena, sprejema nosefe na
dom. Via Cnispi 50, prej Chiozza. 683

SRECO pove avtorizt-ani grafo_iog. Via
dela Pieta 12, vrata 6 679

PEKARNA, dobro vqelinna na promet-
nem kraju, se proda. Naslov pri triaskem
upravnidtvu, 676

HISA z gostilno, zemljiftem s popolnim
invenlarjem, blizu I"uc:anonixc\!b kam-
nolomov, se proda. Gostilna Dodié. 678

ZLATARNA Albert Povi
Tret, Vin Mazzin: 46
kupuje krone po 1°46
Popravija in prodaja zlatenino.

Ma obrok

Zadnje novosti, izgotovijene §
obieke in po meri, blago, svi- §
lenine, perilo, platno, povrsniki g

i. t. d it d .-

Via Roma 3, IN. nodsiropie

.
b
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i vam bila po-

‘¥V. J. ERIZANOVSKA:

PajCevina ™

Roman v Stirlh delih
Iz ruiine prevedel L V.

Vedkrat ge je zatekla v gozdarsko hiso pokle-

tat s staro Gurecko, kjer je izpila éaso taja ali

. kave. V hifici sta bila zdaj nova druZinska flana
— otroka gozdarjeve sestre, vdove po nizkem
uradniku, ki je pred kratkim umrl. StarejSemu,
Boleslavu, je bilo enajst let, a Jadvigl devet; bila
sta mol¥efa, skromna otroka, veliko preresna za
evoja leta, kakrini so pal otroci, ki so zgodnj iz-
kusill Hivljensko borbo in trpljenje. Milica se je
zanimala za siroti, prinaSala jima je slad&ice in
rarne igratke in polagoma si je pridobila zaupe-

nje vse druZine.

sko hi¥ico, je Milica opazila, da je starka ¥alost-
na, a na licu so se ji pornali sledovi solz, in ko
je vpra3ala po otrocih, ki sta bila tedaj v 3oli, so
se Gurecki ustne tresle, da je komaj govorila,
MisleZ, da je vzrok starkine Zalosti morda gmotno
stanje in hote®* pomagati, je Milica zalela izpra-
Hevati starko. Gurecko je ganila dobrota in so-
Tutje, ki sta zveneli v Mili¢inem glasu, toda o&itno
se je 5e borila s strahom in si ni upela govoriti.
Tedaj pa so se ji solze pocedile iz o&i in je rekla:

— Ne, grofieca, nisem #alostna zaradi denarja,

trpett ponifanje. Kri mi srce zaliva, ko vidim,
kako ravnajo z njima v Soli

— Kaj pravite? Kdo je to napravil?

— Bolski utitelj. On preganja Boleslava samo
zato, ker slabo govori neméki ter govori po polj-
sko s tovarilii. Otrok ne more pozabiti rodnega
jexzika, ali pe je m'dslloungm-iﬂ v

ravnilom po glavi delka, da se mu je vlila kri iz
nosa in mu je oko zateklo. Ué&iteljica pa tudi
strahuje uboge poljske ufence na neverjetne na-
&ine. Pred dvema tednoma je zaradi neke malen-
kosti tako nabila Jadvigo, da je deklica komaj
hodila, ni mogla sedeti in je delala ter jedla na
kolenih. Kak&no barbarstvo moramo prenasati in
molati, — je ihte& zakljulila Gurecka.

— To je stra3no; o takih refeh ni mogote
molatl, — je rekla nevoljno Milica. — Zakaj se
vad sin ne pritoZi pri nadzorniku? :

— To bi ni¥ ne pomagalo. Nedavno je mali
Martin Grabeja prelefal teden dni v postelji po
neki takint kazni, a njegov ofe je Zel k nadzorni-
ku; ta se je stra¥no razjezl, obdol%il ga je skoraj
punta proti oblastvom, mwerjal Martina s paglav-
cem, a D& koncu je pohvalil ulitelja zaradi njego-
ve vneme. Ne, ni wedno pritoZevati se, in Bog

da bi se Stanislav medial v to zadevo; pre-
je, utegnil bi se ; mi bi prifli ob
krub, njega pa bi doletelo #e kaj hujiega. Ce ne

ummvmmmmmm

vedala. Sger .

Milica ji je obljubila, da bo moléala, l.()dd.ko
je prigla domov vsa jezna In razburjena, je skl('j
nila, da pove vse moZu, iq obvaruje otro_kc prec
takim ravnanjem, ne da bi pri tem omenila goz-
darjeve druzine. e :

ZaZeljena prilika se ji je ponudila rez nekaj
dni. Na povratku iz mesta, kamor ie Milica hodila
nakupovat, je sretala Boleslava s sestro, ko sta
ravnokar 3la iz Sole; otroka sta bila videti slabe
in sta hodila s poveSenima glavama. Delek je
imel preko vsega lica rdeto liso, pod ofesom pod-
pluto oteklino, oko pa je bilo rdefe in oteklo;
Jadvigine roke, s katerimi je nesla kodek, so bile
tud# v lisah in otekle.

Milica je ustavila voz ter izprafevala otroka,
ki sta ji po dolgem obotavljanju povedala vso
resnico o tepefu. Ko je zveler sedela z moZem za
mizo, mu je opisala juiranje srefanje in ga pro-
d&knai se na kak nadin potegne za brezbrambna
0 a.

Gl;;f k‘j&o je poslusal in si pri tem zamisljena



